
Indáit Bécsből, Pénteken, November g-dikén, 1827. 

Joniai Szigetek. 

Bétsben a'.'múlt szerdán reggel ször-
nyítő újság lepte meg a' közönség' figyel
mét; ez adatott egész estvig szájról száj
ra ; 's ennek további felvilágosodását vár-, 
ják már most mindenek. — 

Addig i s , míg ehez szerentsénk le
hetne, ne felejtkezzünk el azon szavakról, 
mellyeket I b r a h i m Basa az Ánglus és 
Frantzia Admirálisoknak, Codringtonnak 
és Ritter Rignynek mondott: „Ő megígéri, 
„hogy Császárjának meghatározott paran
csolatja nélkül nem fog rajok e l ő s z ö r 
„tüzet adatni, de ha erre parantsolatot ta
glal venni, mív ezen esetben ellenségei-
„nek nagyobb erejével se gondolván, és 
„semmi veszedelemtől nem félvén , telíye-
.,síteni fogja Urának parantsolatját." — 
(lásd a' M. Kurír 36-dik árkusán a' i35-
dik lapon azon periódust , melly így kez
dődik: I b r a h i m 's a' többi ) / ' 

Mi tehát ez a' szörnyítő újság? — mint 
ha szemmel látnám tisztelt Olvasójim'szá
jában ezen kérdést. Itt következik szóról-
szóra fordítva: — „ 

„Éppen most érkezének-meg Bétsbe, 
rendkívül való postán, a' következő tudó
sítások Z á n t é b ő l — 
Z a n t e Október 21-dikén 1827-ben déle-

. lőtti 10 ó r a k o r : 
„Az ólta, hogy egy J ó n i a i bá rka , 

a melly N a v a r i n t tegnapestve hagyta 
°da , ez előtt fél órával ide érkezett, az 
0 hír kerekedett szárnyra minden felé, 
ftogy a' Navarinbanr tartózkodott egész 

T ö r ö k és É g y p t o m i Flottát felégett 
ték tegnap délután az öszszétsatolódot-
Hatalmasságoknak hajós sergeik. Mihent 
ezen hír Zántéban széllyel futott, azonnal 
mindenek a' kikötőhelynek azon partjára 
futottak, hol az egésségre ügyelő hivatal 
Cancelláriájának épülete á l l , 's a' hova 
ezen bárkának is kikötni kellett, magának 
a' bárka' vezérének tulajdon szájából akar
ván hallani ezen nagy újságnak valóságos 
mivoltát. Ez esküvéssel és betsületére erős-
sí tet te, hogy ő szemeivel látó tanuja volt 
a' történetnek, 's azt is elbeszéllte , hogy 
elébb az Ánglus azután a' Frantzia hajók 
osztálya tüzeit rá a' Török Flottára ; az 
Orossz hajók' osztálya pedig nem tett sem
mi mozdulást. Maga éz a' bárka-vezér is 
olly veszedelemben forgott , éppen hogy 
el nem veszett, de az ő bárkája is nagyon 
megrongáltatott. Minden ember azon töri 
az eszit , hogy valyon mi adhatott alkal
matosságot az Öszsze -tsatolódott Hatal
masságok' hajós Osztályaiknak ezen lépés* 
tételére." 

Z a n t e Október' 2i-dlkén délutánni 
1 órakor : 

• „Éppen most érkezek-meg ide Na
v a r i n b ó l egy Tsajka hat futó Görögök
kel , kik a' Török-Egyiptomi hajós sereg
nek felégettetését a' magok vallástétele ál
tal tellyesen megvalóságosíták." 

H e 1 v é t z i a. . 

Parisból G ö r ö g O r s z á g f e l é foly
tatott útjábane' hónap' 25-dikén B a s i l i a 

)( 



á r o s á b a . , -26-dikán Ty g u r u m b a _érke- ^ I. Azoknak á*" Fr . kereskedő hajóknak 
•sett Gróf Ca p o d i s t r i á s , jövendő béli száma , a' mellyek Európán kívül idegen 
d ö r ö g .Előlülő ú r , 's a'következelt napon országokra használtatnak, ennyi: Borde-
estve B e r n á n által Geheva felé tovább auxban 210; Havrében 180; Marsiliában 
indult, hol hasonlóképpen keveset mulat- 170; Nantesben 110 ; S. Malóban 3o ; Dun-
ván, onnét M a r s i li á b a vagy A n .k o n á- kirehenben 25 ; Rouenben 12; Diepeben 
b a veszi útját, honnét vagy Ánglus vagy 1 2 ; Kaenben 10 ; Cherbourgban io-Bou-
Frantzia hajó lógja felvenni -és Görög or- lognében és Calaisben 10; Brestben 9; 
szagba által szállítani. ' Beyonnében8j Lorientben 6 ; Cettébeno; 

la Rochellében 4 ; a' több hátralévőkben 
Franczia Ország. 8 — mind együtt 820 hajók—mellyátal-

fában 2 5 o tonnára számíttatván, mindi együtt, 
A* V i l á g o s í t ó - torony nevű Hav- 2o5,ooo tonnát hordozhatnak, 

rei Újságban (Pharus) 's abból a' Fr . Ga- II. Azoknak száma, mellyek egyik 
n e t t é b e n is illy Czikkely találtatik min- Frantzia kikötőhelyből a' másikba, vagy 
den további megjegyzés vagy magyarázat Európában ez vagy amaz Országnak ki-
nélkül: „ , i - kikötőhellyeibe járkálnak, ide számlálván 

„A" kereskedőség örömmel fogja hal- g ^ a t i s > m e I l y e k a' Terre-neuvi tengeren 
lani, hogy a' Frantzia országlószék, mint Bothal (Stockfisch) fogásban foglalatoskod-
látszik eltökéllette magában , hogy az Algi- n a i f > -.800.™ telik ; és ha ezek kö»úl 
riai prédáló hajók' elejibe, nem soká ha- € gyegy i 5 o tonnára tétetik, ezek mind 
tárt vessen. Halljuk, hogy az Algiriai ki- e g y ü t t 270,000' tonna terhet birnak-el. 
kötőhely előtt vigyázaton álló Frantzia ha- m > H a r m a d i l ( n e m ű h a j o k a z o k , m e l -
jóknak ^szarna n e v e l t e i m i g Az » jelen- , k t s a k a > ^ j d e . 
tetik , hogy azon sergeknek, mellyek. Al- J 1 , . . * . , . 

• •l > • „ í,- F V MT.* . • amoda hasznaitatnak. Ezeknek szama 53b> 
e riaba a szarozra ki lógnak szállíttatni, . ... , , . . . . «, 

F , 11 1 1 • „ u 1 r a telik, s ha ezek közzul egyegy, atai-
s a mellyeknek szama 20,000 emberekre . , R - , » . ? ÓODITL 

tétetik, Marschall M a r m o n t neveztetett I a b ? n . w ! t s a k S

t° t o n t ? r a telehk, agyi* 
fő vezérjekké. A' kereskedőség meg fogja e a e k , 1 8 a 6 9 ' 0 0 0 tonnát b . rnak-e^ 
ezen készületekben a Frantzia Monárkhá-; E-szerent 8000 Frantzia hajók hasznaitat
nak jó akaró gondoskodását esmérni." n a k a' kereskedésre , mellyek mindegyül 

y.... 744000 tonna vagy egy tonnát 20 ma-
V. f zsáraj számlálván , 1,880,000 ( 1 -milho 

A' Fr . Kereskedőségről lévén szó nem 880,000) mázsa terhet hordozhatnak, 
fog unalmára szolgálni,.Olvasójinknak, ha Egy nagyobb hajón i 5 ember szol-
ezen Országnak kereskedési áílapotjára fi- gálván 820-szan 12,000. 
gyeimet fordítanak: —- „ ^ A'-középszerűekre 10 ember kíván-

,,A' hajókázás, így s z o l l á ' Gazet te , tatván 1800-zan, 18,000. 
ez a* nemzeti gazdagság' bőséges kútteje , Az apróbbakra 'pedig 5 ember kíván-
melly nélkül Fr . Országnak 25 eszteridő- tatván, az 538o-ra 26,900 emberek, & l 

fcig kellé (t. i. a* revolútzió alatt) ellenni, egész kereskedésre mind együtt '57- í o 9 

olly nagyon virágozni kezdett nállunk 14 embezek kívántatnak.. Ha a' hadi hajóié"1 

esztendők - ólta , hogy jelen lévő állapot- szolgáló Frantzia embereket is ideszám
í t , Olvasójinknak elejikbe terjeszteni mél- lát juk, nem tsaljuk-meg magunkat, ha a»» 
tónak tartottuk: — mondjuk, hogy Frantzia országban s*«n' 



telenűl 80,000 emberek formálódnak a' 
tengeri szolgálatra. 

Ugyan a' Fr. Gazettében Okt. 29 di
kén fordultak elé ezen szavak: — „ 

,,Báró Z a c h , a* ki M a g y a r szár
mazású ember, 's a' mi időnkben leghí
resebb A s t r o n o m u s , éppen most nagy 
betegségből gyogyittatott-ki Orvos Doktor 
C i v i a l e által , ki n e g y v e n apró , da
rabos követskéket, vett ki a' hójagjábol, 
a' természet útján, szerentsésen. 

Orosz Birodalom. 

Ezen birodalomban azzal a' határta
lan jussal birtak eddig a' földes Urak , hogy 
a* rosz és erkőltstelen örökös parasztjai
kat, tsak a'* helybéli törvényszéknek en
gedelmével , mint lakosokat, Siberiába küld
hették, és megeshetett, hogy némelly ne
mesek, ezen állapotban és hatalomrnalélés 
mellett az emberiséggel ellenkező dolgo
kat is követhettek-el. Most már az előbbe
ni Országló Tanáts kiegészszítő rendelé
seket ragasztott ezen előbbeni határozá
sokhoz, mellyek szerént a' földes uraság
nak ezen jusai az ő tulajdon parasztjaik 
eránt jóval keskenyebb határok közzé szo
ríttatott , példának okáért: Az az örökös 
paraszt, a 'ki t minden törvényes megítél
tetés nélkül a* tulajdonosnak kívánságára 
Siberiába lakosnak lehet küldeni, nem le
het idősebb 5o esztendősnél, és semmi 
vénség miatt való elgyengülési vagy meg
sebesülés miatt való baja nem lehet , 's 
annak megnyerése végett , hogy a' földes 
úr valakit Siberiába küldhessen, S u p l i -
c a n d o kell néki a' tartomány' Kormá-
nyozójához folyamodni, 's több e'félék.. 

Spanyol Ország. 

A' Frantzia Ujságlevelekből ezeket 
szemelhetjükki a' Spanyol országban fo
lyó dolgokról:: 

A* M on i t ö r b 0 1 ; — Barcellona Okt. 
17 dikén. Oberst B a z a , S. Coloma-de :fm-
nes nevű faluban a' maga Regémentjével , 
B a l l e s t e r nevű Rebellis vezért megtá-
modván, a' Királyi katonaság rettentő mé
szárlást követettel az Insurgensek között. 
A' főidet halottaknak és sebeseknek testeik 
borították-bé. El is fogattattak sokan , 's 
minden munitzióját elvesztette a' Banda, 
egy hegyi ágyujával és számos öszvérekkel 
együtt. A' megmenekedett Rebellisek a' he
gyek közzé futottak. — 

C a r r a g o l még Katalóniának egy 
szegletéről a' másikra futkosván a' maga 
Rebellis tsapatjaival , e'-képpen még fenn
tarthatja mapát egy időiskéig, de lehetet
l e n , hogy .őtet is el ne fogják a' Királyi 
sergek, ha tsak vagy önként meg nem ad
ja magát, vagy a ' tengeren útat nem veszt. 

Generális R a m a g'o s a , ki legtöbbet 
tett a r ra , hogy a' Király arra vegye ma
gát , hogy személlyesen Katalóniába jöjjön, 
's kit a' Rebellisek fel akartak akasztani, 
elébb C a r d ó n á b a vette futását, de már 
megérkezett Barcellonába. Azok az embe
rek , kik V i q u c b e n , a' Királyi sergek
nek oda való visszatérése után elfogdos
tat tak, olly polgárok, kik a' Rebellisek
hez segedelemmel viseltettek, 's őket arra 
segítették, hogy a'várost elfoglalhassák. ™ 

A' Barcellonai Frantzia Kotnmandáns-
hoz R e i z e t h e z Parisból Kurír, érkez
vén, az ő Gen. Stábjavezére azonnal el-
útozott Tarragonába a' Királyhoz. A' Ki
rálynak Okt. 15-dikén esett születése nap
ja reggel ágyúlövések által jelentetett. *Ő 
Felsége délben a' Püspöki templomba 
ment gyalog a' nagy sokasággal minde-
nünnét öszsze gyülekezett nép közöt t ,hol 
nagy pompával való T e D e u m l a u d a -
m u s énekeltetett. O Felsége a* nagy ajtó
nál szokott tisztelettel fogadtatott. A' T e 
D e u m után egyenesen viszsza tért palo
tájába. Viszszamenetelekor gyakran meg? 
állott a' tolongó sokaság között. Megér-



kezvén palotájába maga elejibe botsátotta 
a' Tisztikarokat és az egyéb előkelőket, 
kiknek száma közel 730-ra.telt-.es/ a" kik 
mindnyájan kéztsokolásra is botsáttattak. 
Délután a' tengerre sétált-ki* két gályának 
megszemlélésére, hol közel egy órát tar
tózkodott. Estve szépen megvilágosíttatott 
az egész város. 

A' G a z e 11 e szerént olly jó egéssége 
volt a' Királynak, hogy jobbat kívánni se 
lehetett. T a r r a g o n á n a k egész kö re , 
melynek közönségesen El-Campo-de-Tarra-
gona a' neve , az ólta, hogy a* Király ott 
tartózkodik tellyes tsendességben van. 

A' C o n s t i t u t i o n e l szerént Bes -
s t e r e s n e k egy insurgens sógora , kit 
Okt. 20-dikán Puiczerdában agyon akar
tak lőn i , 18-dikra viradó éjjel elszökött 
a' fogházból. Már Kataioniában tsak ke
vés Fők találtatnak, kik még megnem ad
ták magokat. J e p , még Bagánál áll né
hány gyáva insurgensekkel. Minden kör-
nyűlállás.okból azt lehet kihozni, hogy nem 
soká az egész támodás el fog tsendesedni. 

Cseh Ország. 
A' Prágai Újságban követKezendő Tudósí

tás találtatik: 
Cseh Országban a' Rakonitzi Kerület

ben gyakori gyújtogatások miat t , a' Stata-
rius Processus (Stand Recht) ki hirdettet
vén, a' Lakosok, és Tisztikar szemes fel 
vigyázása következésibe , egy Neustupa 
Ferencz nevezetű gyújtogató felfedeztetett, 
kiis Dokes nevű faluban egy Csűrt fel gyúj
tott. A' puhatlodás szerint October íő-kén 
estve nyoltzadfél órakor ezen Csűr hirtelen 
lángba boru lván , nem tsak e z , hanem a" 
benne lévő feles mennyiségű Takarmány 
is hamuvá égett. A' Lakosoknak az oltás
ra serény, 's feles számú meg jelenések, 
és az éppen ezen idő pontba uralkodott 
tsendes idő okozta az egész Helységet fe-

• nyegető Veszedelemnek eltávoztatását, 235Q 
for. 3o kr. W. W. betsültetett mindazon-

'áltál a' kár. — Az égés közben már nagy 
gyanú éledett , egy Dobray nevű falubeli, 
16 esztendős Neustupa Ferencz nevezetű 
napszámosra , és eránta ezen gyanú tsak 
hamar annyira megerőssédett, hogy a'Ra
konitzi Kerületnek Kapitánnyá Cs. K. Gu-
ber. Consiliarius Gróf Auersperg Ür illő
nek talál ta, a* Statarius Processus folyta-
tására Prága fő Várossábul a' Criminális 
ítélőszék tagjaiból törvényes szám szerint 
való Bírákat meg hívni, és a' gonosztévő 
ellen való Keresetet, a' tettnek helyén foly
ta tn i , ennek következésibe minekutánna a' 
kiszabott Törvényes utasításoknál fogva az 
egész Tett szoros 's környülállásos Visgá-
lat alá vétetett volna, és tökélletes próbák 
szerint kivilágosodott: hogy a' gyújtó go
nosztévő Neustupa Ferencz volt, őtet mint 
gyujtogatóbűnöst halálra , és pedig kötél-
iel'való büntetésre í tél te , melly ítélet né-
kie azonnal értésire is adatott, és a ha
lálra való készületre két órányi idő enged
tetvén, October 21-kén 1827-dik eszt. Do
kes mellett egy dombon fel akasztatott. 

B é c s . 

Császár és Király Ő Felsége méltóz
tatott Fő Tisztelendő F o g a r a s i János 
Ura t , az itt lévő Szent Borbála Görög 
Catholikus Egyház Parochusát , N. Ugotw 
Vármegyében' a' Munkátsi Püspökségben 
helyheztetett Nagykomjáth nevű helység; 

• bői való nemes szármozású Hazánkfiat, | 
is az említett Parochiánál, melly a' Lem; 
bergi Görög Catholikus Érsek és GalhW" 
Metropolita alá tartozik, i8 i4től• |og 
1820-ig, re'szint mint Cooperator részi 
mint Administrator, azután pedig m ' , | U 

ideig mint Parochus , i 3 esztendők 0 
Bétsnek mind belső mind külső varo ' 
ban elterjedve lévő terhes szolgálattal'3 
sze köttetett Parochiánál szolgál, az 0 m 
gó és valóságos jó papi talentumaira >cp^ 

letes lelki pásztorságára, szelid " J a ) a S 
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szcmérmetes magaviselt íére, szép tudomá
nyára , leginkább pedig azon fárodságos 
szolgálataira tekintvén, mellyeket ő az itt 
lévő Magyar és más Regementekben talál
tató Görög és Romai rítuson lévő számos 
katonasághoz a 'beteg és fogházakban, mint 
a* Monárkiánkban találtató minden nyel
veket értő és beszéllő Lelkipásztor, ezen 
esztendők alatt mutatot t , a' fennebb tisz
telt Metropolitána Egyház Kánonokságával 
's az ahoz tartozó megkülömböztető czí-
merekkel, kegyelmesen megtisztelni. 

Ő Cs. K. Felsége méltóztatott Moldo
vai lakost és a* Cs. K. Ágenséghez tarto
zó Stárostát G e o r g i a s J á n o s Austriai 
alattvalót, megkülömböztetett érdemeit te
kintvén, a' Polgári nagy és gyűrűn függő 
pántlikás arany emlékezet-pénzel (medál-
lyal) megtisztelni. 

A' minek bővebb felvilágosodását na
gyon vártuk — itt van ! 
K i v o n á s o k e g y - l e v é l b ő l , a'-me 11 y 
N o v . 3 - d i k á n i n d u l t T r i e s t b ö l : , , 

„Z á n t é b ö 1 tudósíttatunk, hogy B o l-
1 o Francesko egy Szardíniái kereskedő ha
jónak Kapitánya, k i , Októbernek 20-dikán 
délután A Navarini tengeren tartózkodott 
's 2i-dikben Zántébe érkezett, a'következő
ket beszéllte az egésségre ügyelő tisztség 
előtt: „Ő Okt. 2o-dikán délután 2 órakor 
szemeivel nézte, hogyan eveztek a 'három 
Szövetséges Hatalmasságoknak hadi hajóik 
tellyesen kibotsátott vitorlákkal, elől a 'há
rom Admirális hajók menvén, N a v a r i n 
felé; 's mint hogy ő nem is gyanította, 
hogy ez ellenséges czélzással történne, bi
zonyos távolságra ő is utánnok ment , de 
nem soká , délutánni 3 órakor , elébb a' 
három Admirális hajókat 's azután lassan
ként a' többeket is ágyúzáshoz fogni lát
ván : ekkor ő jónak tartotta viszsza térni, 
s még egy darabotskáig a' kikötőhely előtt 
le-'s-fel evezvén, azután onnét űiját egye
nesen Zántéhez venni , hova mint ott tud

va van, 2í-dikben reggeli g órakór érke-
zett-meg. Beszéllte továbbá , bogy útjában 
az ágyúzást egész estvéli 7 óráig hallotta, 
's ettől estve 9 óráig tsendesség lévén, 
akkor ismét elkezdődött, 's ő azt 21 dili
ben , reggeli 3 óráig hallotta, kevés • kevés 
megszűnéssel. — 

„T h é t i s nevű Anglus kereskedő ha
jónak Kapitánya N e w t o n Williám , ki 
tegnap, Nov* 2 dikán estve érkezett-meg 
a* Navarini öbölből, honnét 21 dikben dél 
után jöt tei , ide — így adja elé a'történetet: 
„O , 2 1 dikben reggel 2 mértföldnyire állván 
N a v a r in t ó i , a' kikötőben sok hadi 
hajókat látott Ánglus, Frantzia és Orosz 
Zászlókkal állani, hova ő azután maga is 
béevezett a' bárkájával, a* végre, hogy 
megkérdezze az Ánglus Admirálistól: ta-
nátsosnak tartja-é, hogy Odessa felé, ho
va Triestböl utozik , útját tovább folytas
s a ? Az Ánglus Admirális'hajóján találta a' 
K a p u d á n á Béget T a h i r Basát, ki a* 
verekedésnek eltsendesedéseután azért ment 
vala oda , hogy az Ánglus vezérrel alku
dozásra lépjen. Még ekkor 10—12 Török 
hadi hajók égtek. Az Admirális hajóján lé
vén , ugyan egy Ánglus tiszt, ki néki azt 
tanátsólta, hogy menjen most inkább Zán
tébe viszsza , mint sem O d e s s á b a , 
a' következőket beszéllte: „ 

„Az Ánglus Admirális hajón, a '„2i-
dikben 3 órakor kezdődött és 7-tig tartott 
verekedésben 5o emberek estek-e!; maga 
ezen hajó is nagyon megrongyóltatott. Leg
kevesebb kárt vallott az Orosz Flotta (tsak
ugyan ez is részesült tehát a' verekedés
ben). A' Török hadi hajók közzűl 25-—3o 
répültfel a'levegőbe^ Arról, hogy mi adott 
a' verekedésre alkalmatosságot, röviden 
ennyit mondott néki azon tiszt, kivel az 
Admirális hajón beszéllt: „Minekulánna az 
„Okt. 4-dikéig elé fordult történetek után 
,,a' Török hajók a' Navarini kikötőhelybe 
„mind viszsza takarodtak volna, azt a 'ha
t á r o z á s t tették a'Szövetséges Admirálisok, 

/ 



„hogy ugyan oda ők is béevezzenek ser- kezdődött ; félóra alatt az egész várostüz-
„geikkél, részint azért , hogy ott a szél- be volt borulva minden nevezetesebb épü-
„veszek ellen bátorságban lehetnek, ré- léteivel együtt. Semmi emberi segedelem 
„szint pedig, hogy ott a' Török hajóknak nem használhatott semmit. A' tűznek hir-
„minden mozdulásaikat közelről szemlél- telén való elhatalmazása miatt a'Gs. K.Vas-
„hetik; vagy pedig arra kénszerithetik őket, hámorhoz tartozó tűzoltó szekerek még 
„hogy menjenek viszsza Alexandriába és bé se mehettek a 'városba. Rettentő ijedést 
„Konstánczinápolyba. De ezt a* Törökök okozott a' főbb templom' tornyának leros-
„nein akarták megengedni; ellentálláshoz kadása , melly a' zűrzavart még nagyobb 
„készítették magoltat , 's Vájok tüzeltek a' gráditsra emelte, 
„béevezőkre. Innét verekedés fejlődött-ki; Magyar Ország. 
„ennyiben áll az egész dolog* mivolta." P e s t r ő l Nov. 3 d ikán: — „ 

Mint hogy a Kap. N e w t o n N a v a r i n - „ A Testi Kir. Universitásnál Okt. 5i-
banléle alatt a ' tenger hánykódni kezdett, ő dikén ritka inncplés tartatott , midőn a' 
is jónak találta a' bárkájával a' maga ha- Tudós Karoknak, több Úri vendégeknek, 
jójához viszsza térni , 's egyenesen Zánté- és a' számos ifjúságnak jelenlétében Nagy-
hez evezni, honnét , két napi tartózkodás ságos K r o b o t János Ál/i ádi B. A. Apa-
u t á n , melly idő alatt egyebet semmit se t u r , és Nyitrai Kanonok, mint az Uni-
hallott , ide Triestbe vette útját. versitásnak Rectcra és a' Philosophiai Kar-

S t i r i a. " nak Előlüllője nagyobb féle Arany érdem 
M á r i a - Z e l l l , azt a' híres Bútsújá- pénzzel, és pedig pántlikáról függővel, 0 

rás-hellyet, e' hónap' 2-dihára viradó éj- Császári Királyi Felségének kegyelméből 
szaka az a' szörnyítő tsapás é r te , hogyne- felékesítette T. T. H a l i c z k i András Urat, 
hány házokon kívül egészen hamuvá égett, a' ki ötven esztendeig fáradozott az uw 
Az éjjeli égés* rettentőségéhez a' szörnyű ság tanításában, és nevelésében, közg
ázéi vész is oda járulván, semmi emberi lébb a' Magyar Universitásnál, a' Német 
iparkodás nem használt a' tűz' dühösségé- nyelvnek, és Litteraturának buzgó fat11' 
nek tsendesitésére. Vagyonaikat feláldoz- tója volt. A' Kegyelmes Felség az ő tete-
ván , tsak életjeknek megtarthatásán gon- mes érdemeit", és hoszszű 

szolgálatját te-
doskodhattak a' lakosok: 's még is 1 1 sze- hintvén, őtet 8 0 0 for. penzióval nyug o c lj' 
mellyek égtek o d a , t . i : O t t nevű háztu- lomra bótsá tani , és személyes megtisz e 
Jajdonos , feleségével, íijával, két unoka- tetése végett, Nagy Arany Emlék pénzzé 
léánykájival, 's három tselédeivel; végre felékesíttetni méltóztatott. A' tisztelt Rec 
egy tzipőkmester kéttselédekkel. Az egész, Úr fontos Deák beszéddel nyitotta meg 
magát eddig jól birt mező város hamu- inneplést, és annak végével, a* "t | #

s z t e 

ban fekszik. A' pompás templom, a' par nek jelét az érdemesnek melyére raSBe 

pok' háza, a' Posta ház , 's minden előke- tette. A' midőn az egész gyülekezet örv 
lő polgári házak oda lettek. Tsak valami detes éljen kiáltásra fakadóit. Akkor a megj 
4 paraszt házak a' betegek' háza mellett, tiszteltetett öreg érzékeny háláadatossag 
's az úgy nevezett S a n d b i g l felé 7 ápró nyilatkoztatta ki a'Kegyelmes Felség « r a ! 
házak maradtakmeg. A* Boldogságos Szűz' a' jelenlévők pedig újjabb éljen kiáltás 
Szent képét , a' Simon' hegyén lévő kisded- tetézték. 
templomba tették-bé. Az elégett házakat , h f 

i4o-re számlálják. — Elevenedik az igaz Magyar, n»» ° 
A" tűz 1 éjfélkor a' Bétsi utza' végén olvassa ^ hogy hazafi társai még & " 



íúldön is melly nagy buzgósággal iparkod
nak kimutatni az elő magyar lelket. Ezen 
léleknek élő tüze fénylik a' következő tu
dósításban i s : , 

Páduábói. Húszon négy évek elfolyása 
alatt Herczeg Eszterházy nevét viselő Ne
mes Ezeredünkbe-a , Etőljárójinak, tellyes 
megelégedésével, Tiszti társainak barátsá
gával, alattvalóinak tiszteletével, és szere
tetével, folvást borostyánnal tetézve szol
gáló, most pedig egésségének tsüggedése 
miatt nyugodalomra menendő, Ts Ns. Nem
zetes és Vitézlő S o 11 é s z György Hadnagy 
Úr, több Ts. Ns. Vármegyék' Tábla Bírá
ja, Ezeredünktől való elválása előtt, még 
nevét azzal örökösítette , hogy igazgatása 
alatt Ezeredünk Ali-Tiszteiből, az alkalma
tosukat kiválasztván, vélek folyó esztendő 
Október 4.-dikén Felséges Uralkodó Feje
delmünknek Neve' napján, K e m é n y Si
m o n , T. K i s f a l u d y Károly régen Ez
redünkben szolgált Fel Hadnagy Úr által 
írott eredeti darabot , ezen 400 évvel Ró
ma előtt Altenor Trajánus által épül t , mos
tani lakhelyünkben Pádua városában , Polo 
nevezetű Dilettánsok ékesen kivilágosított 
Theátromában eljátszodtatta. A' darab a' 
Néző Vendégek egész megelégedésekre mó
dosan előadatott, 's a' végén újra felhú
zatván a' Kárpit , a' Játszó Társaság által 
az Ezered Bandájának kísérésével elénekel
tetett: „ I s t e n t a r t s d m e g K i r á l y u n 
k a t ' s a ' t . " 

A' Darabban különösen megfeleltek 
Bolléjoknak V a l t e r I s tván, mint Hunya-
dy , T h ú r ó c z y Ferencz , mint Keresz-
thy, nem külömben dítséretesen játszód
tak: T s i n t a l a n- mint Öreg Kemény, 
M a t y o v s z k y Jos. mint I d a , Z a v o r -
s z k y János mint Mohai, S á n d o r P é t e r , 
mint második AH-Vezér, - J ó o Mátyás és 
K 1 e m e n t s i k mint Parasztok, és a' Strá-
ssa-Mester Raposnak 6 esztendős flja mint 
Lajos. 

A' Theátromban az itt fekvő P a p p 

Generális , §tabális , Fő é s . A H Tisztek vol
tak, ezeken kívül pedig számos Olasz Ura
ságok jelentek-meg, és ámbátor nyelvün
ket meg nem értették, mégis a' Játszók
nak mozdulaljaival tökélletesen meg voltak 
elégedve, 's az ének végén háromszor i , 
Éljen és „Viva 1' Imperatore' hangzott , 
azután a' Játszó Személyek tapsolással ki-
hívattaltak, melyre T h u r ó c z y Ferencz, 
az Igazgató Hadnagy Úr által készített rö
vid megköszönő, beszédet elmondotta , és 
így újra Éljen Uralkodó Fejedelmünk ! har
sonással végződött ezen örvendetes nap. —-

Végezete a' közelebb kijött-Magyar Kurír 
végén félbe maradott Fiumei tudósításnak: 

Okt. 8-dikán 4 óra tájban délután ugyan 
Fiúméban tengeri pályázás (Regatta) tar
tatot t , melyben a' Sajkák egymást sebes 
evedzéssel megelőzni igyekeztek. A' Fő Ven
dégek valamint ezen tengeri mulatságon, 
úgy a' jutalom kiosztásán is jelen lenni 
méltóztattak. •— 9 dikén Ó Cs. Kir. Fő Her
czegsége-az ide való p a p i , és világi Ren
deket kegyesen Maga eleibe botsátani, tő-
lök bútsút venni, és fogadtatásának min
den részei eránt tellyes megelégedését ki
jelenteni méltóztatott. Ehezképest 10 dikén 
tsak ugyan O C s . Kir. Fő Herczegsége a' 
Nándor-Ispány nagy és fényes kísérettel tő
lünk eltávozván Ogulinnak vette útját, a' 
Fő Herczegaszszony pedig Fő Herczegi 
Magzataival, és egész Udvari népével 12 -
dikén Károly városa felé távozott el. Nem 
lehet kimondani, melly édes, és kedves 
emlékezetet hagytak magok után a'Cs. Kir. 
Fő Herczegi Személlyek, kiknek nálunk-
mulatása alatt mindnyájan azon belső meg
győződéssel teltünk-el, hogy Fő gondoskodá
sokat Magyar Hazánknak gyarapodása, és 
boldogítása legbuzgóbban foglalatoskodtat-
ja. Melyre nézve azon legforróbb kívánság 
követte , hogy a' Mindenható fő betsű élete
ket még sok esztendőkre terjeszsze." 



J e l e n t é s . 
Az Ő Cs. K. Felsége' Születésének 6o-dik 

Innepéröl '$ ezen könyvről: 

- I s t e n t a r t s d - m e g F e r a n c z Csá
s z á r t . 

Februáriusnak 28 dika fogja nékünk azt 
a' megbetsűlhetetlen szerentsét adn i , hogy 
a' mi szívből imádolt Császárunk születé
sének h a t v a n a d i k innepét tarthassuk. — 

Ez a' nap az egész Monárkhiában 
Örömnek napja, és ezt egy hazafi Költő 
se akarja megérn i , a' né lkül , hogy ne 
énekeljen rolla. —• 

Ezen igaz szívből szármozó kiömlé-
seknek nem kell gyümőltstelenűl elhang
zani ; fenn kell ezeknek a' jövendő világ' 
számára tar tatni , mint á' hazaszeretetnek 
buzgó bizonyságai. Én ezeket a' mi legké
sőbb maradékaink' számára, öszsze fogom 
gyűjteni, hogy mint egy jó szagú bokré
tát által adjam nekiek. — 

Mint hogy az Austriai Monárkhiának 
több tartományaiból olly meghívásokat 
vettem, hogy az Alattvalói Szeretetnek 
ezen C z í m alatt kijött emlékezet könyvé
nek) I s t e n t a r t s d - m e g F e r e n cz 
C s á s z á r t 2-dik kiadására való Előfizeté
si időpontot tenném tovább,, arra hasz
nálom ezen alkalmatosságót, hogy az első 
munkához egy olly toldalékot adjak, mely
ben mind azok az új gyűjtemények meg
legyenek, mellyeket több féle akadályok 
vagy a' Küldőknek clkésése miatt elébb 
meg nem kaphattam — hanem e'-mellett 
azokat a' munkákat i s , akár v e r s e k 
b e n akár p r ó s á b a n legyenek, különö
sen k iadom, mellyek az ő Felsége' Szüle
tésének 60 dik Innepét illetik , és az ő 
ditsősséggel 's szeretettel ékeskedő továb
bi életéhez való tiszta szív béli óhajtáso
kat foglalván magokban, olly tulajdonság

gal fognak b i r n i , hogy egy olly munká
nak foglalatját tegyék, melynek ez a' Czí-
m e : i s t e n t a r t s d - m e g F e r e n c z 
C s á s z á r t ! — 

Bé lehet az ezen toldalékba tartozó, 
két rubrika béli tárgyakat, mától fogvást 
az alólírthoz küldeni , a' kikötelességének 
esméri egyszersmind azt is kihirdetni, hogy 
e b b e minden nyelveken íratott segedelmeit 
felvetettetnek. — -

Ezen Segedelmek' békűídeftetésének 
időpontja Januárius ' 10 dikéig terjed 1828-
ban. Az előfizetés' időpontja pedig Januá
rius ' végéig ugyan azon esztendőben. — 

A' könyv' árra nem nevelődik, hanem 
úgy m a r a d , mint volt: nyomtató papíro
son 4 , írópapíroson 8 , legpompásabb ki
adásban 12 forint C.pénzben, és a' Kiadó 
az ezen kiadásból bejövő summát egylun-
dúsnak a' szegény V a k o k számára lején-
dő felállíttatására határozza. — 

A' Részesülőknek neveik és hogy hány 
exemplárra • mekkora summát fizettek, ha 
különösen meg nem fogják tiltani, a mun
ka' elejibe nyomtattatnak. •— 

Hasonlóképpen különös laistromban 
kinyomtattatnak azon Dolgozóknak neveik 
i s , kik ezen minden tekintetben valósag
gal hazafi, indulatból szármozó munka 
fárodozásaikkal elősegéllik. ' 

A' levelek, írások, rendelések,éspe"; 
zek, a ' P o r t ó n a k megfizetése mellett, a 
kiadóhoz küldettessenelí., kinek neve: 
" B a u e r l e d d ó l p . 

•:' a \ fenu nevezett • könyvnek k i a d ó j a 
Közönséges Ttíeátromi Ujsag * » . . - H M ' 

- segek, a' literatúra, es a * í r" s ' s

ri 
„.., _ , bara'tai idötültfl leveleiknek RedaKtoi 
nolt Betshen Okt. 18-dikán 1827-ben. 

élet' 

I g a z í t á s . — A' 37-dik számú M; Ku
rírban a' 292 tődik lapon, első hasábon 
alólról a' 20-dik sorban Török hellyetAn-
gl«s olvastassék. 

Felelő: Pánczól Dániel. Nyomtató Haykul Antal. (Obere Bücker-Strasse Nro. Í52-) 


